
CZ- ELEKTRICKÉ SUŠIČKY OBUV 

Informace o produktu a použití 

Společnost EPS-ELEKTROWARM Vám nabízí nejnovější modely sušiček obuvi. Jsou určené pro všechny typy obuvi. Používejte sušičky tak často, jak  

potřebujete. Jsou určeny k sušení a ohřevu vlhké, promočené a propocené obuvi. Sušičky využívají nejnovější trendy a technická řešení, která zvyšují 

efektivitu a efektivitu sušení a dezinfekce obuvi. Jednotlivé modely jsou kromě funkce ohřevu navíc vybaveny ventilátorem pro urychlení sušení 

a/nebo antibakteriálním UV světlem nebo generátorem ozónu. Každodenní používání vysoušečů má pozitivní vliv na stav obuvi a nošení suché obuvi 

působí preventivně na zdraví nohou. Potvrzují to posudky získané z Dermatologického ústavu a Centrální laboratoře obuvnického průmyslu v Krakově. 

Všechny názory, rozšířené pokyny a CE prohlášení jsou k dispozici na www.elektrowarm.com  

Sušičky mají jednoduché ovládání - vložte je do bot a zapněte. Účinnost sušení závisí na tom, jak jsou boty mokré a na době schnutí. Použitá 

technologie vyrobku zajišťuje optimální teplotu sušení obuvi. U modelů vybavených ventilátory je jejich provoz řízen termostatem. Je to normální, když 

běží pouze jeden ventilátor a druhý je vypnutý. Jako zdroj vytápění byly v sušičkách použity topné odpory nebo posistory. 

Technické údaje jednotlivých modelů: 

 

Třída izolace "II". Ochrana proti vlhkosti IP20, napájení 230V 50Hz 

SB-3                              U-230 V P-8 W 170 g, ohřev, cirkulační otvory, L-14 cm 

SB-3UV                         U-230 V P-8 W 170 g, vyhřívání, cirkulační otvory, UV diody, L-14 cm 

SB-3UVA                      U-230 V P-8 W 170 g, vyhřívání, cirkulační otvory, UV LED, L-14 cm, (vyrobeno v P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV              U-12/230 V P-8 W 350 g, vyhřívání, cirkulační otvory (volba: UV diody), dvojitý zdroj L-14 cm 

SB-6                              U-230 V P-19 W 250 g, ventilátor, topení, cirkulační otvory, UV diody, L-16 cm 

SB-6B                            U-230 V P-16 W 260 g, ventilátor, topení, cirkulační otvory, UV diody, ozonátor, L-16 cm 

SB-6C                            U-230 V P-9 W 250 g, ohřev, cirkulační otvory, ozonátor, L-16 cm 

SB-6.1                           U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilátor, topení, cirkulační otvory, UV diody, dvojité napájení 

SB-7                              U-230 V P-10 W 310 g, ohřev, cirkulační otvory, ozonátor, L-14 cm, (vyrobeno v P.R.C.) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilátor, topení, cirkulační otvory, UV diody, volitelně ozonátor, určeno pro současné sušení 2, 3 

nebo 5 páry bot. 

U modelů vybavených ozonátorem se ozonizace aktivuje automaticky po zapnutí napájení nebo po stisknutí tlačítka na napájecím kabelu a trvá 4 až 7 

minut. Cyklus ozonizace lze opakovat resetováním zařízení a jeho opětovným zapnutím nebo stisknutím tlačítka. Délka přívodního kabelu u sušiček je 

140 cm. 

Podmínky pro bezpečné používání zařízení 

 

Před prvním použitím sušičky si pozorně přečtěte návod k obsluze. Kvůli nebezpečí by s nimi děti nikdy neměly zůstat bez dozoru. Zařízení je určeno k 

sušení obuvi a např. rukavic, přileb, ponožek, čepic. Sušičku nepoužívejte v místnostech s vysokou vlhkostí, jako jsou koupelny, prádelny, sklepy, 

garáže. Neponořujte spotřebič a nezapojujte jej do vody nebo jiných tekutin. Nepoužívejte zařízení s mokrýma nebo vlhkýma rukama. Nevkládejte 

žádné předměty do napájecí kabel a zástrčku, zda nejsou poškozené. Poznámka: Napájecí kabel nelze odpojit, nelze jej vyměnit. Pokud dojde k 

poškození kabelu nebo zařízení větracími otvory. Pravidelně kontrolujte zástrčky, zařízení se stane nepoužitelným. Pokud se zařízení namočí 

ponořením do vody nebo jiné tekutiny, stane se nepoužitelným a nelze jej dále používat. Netahejte za napájecí kabel, neklepejte hroty sušičky o sebe 

ani o jiné předměty. Nezakrývejte vysušené boty, když sušička běží. To může ztížit sušení a poškodit boty nebo sušičku. Používejte zařízení pouze k 

určenému účelu. 

 

Záruka: 

 

Výrobce poskytuje záruku 24 měsíců ode dne nákupu spotřebitelem, nesouvisející s podnikatelskou činností, a záruku 12 měsíců na odborný nákup, 

související s podnikatelskou činností, za předpokladu, že je používán v souladu s určeným účelem. Reklamované zařízení doručte prodejci nebo výrobci 

vlastními silami a na náklady spolu s dokladem o koupi a reklamačním listem. Během záruční doby bude zařízení bezplatně opraveno do 14 dnů od 

data dodání výrobci. 

Záruka se vztahuje na vady materiálu a vadné zpracování zařízení odhalené během provozu. Záruka se nevztahuje na vnější mechanické poškození 

povrchů, tepelné poškození nesouvisející s provozem sušičky, chemické závady az nich vyplývající závady, jakož i na škody způsobené vnějšími silami, 

jako je blesk, nesprávné napájecí napětí, rozbitá těsnění, použití v rozporu s zamýšlené použití, jiné náhodné události. Záruka nevylučuje, neomezuje 

ani nepozastavuje práva kupujícího vyplývající z ustanovení o záruce za vady prodávaného zboží. Záruka a podmínky v ní obsažené platí na území EU. 

Výrobce, garant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polsko, e-mail: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel. 0048605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

EKOLOGIE. STAREJME SE O ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 

 Každý uživatel může přispět k ochraně životního prostředí. Není to těžké a nákladné. Opotřebované    elektrické nebo elektronické zařízení 

označené symbolem přeškrtnuté popelnice je uživatel povinen odevzdat do sběrny odpadních zařízení, protože součásti obsažené v zařízení 

mohou představovat hrozbu pro životní prostředí. Kartonové balíky zasílejte do sběrového papíru. 

Nelikvidujte s komunálním odpadem. 

http://www.elektrowarm.com/


SK- ELEKTRICKÉ SUŠIČKY OBUV 

 Informácie o produkte a použití 

Spoločnosť EPS-ELEKTROWARM Vám ponúka najnovšie modely sušiakov obuvi. Sú určené na sušenie a ohrievanie vlhkej, premočenej a prepotenej 

obuvi. Sú použiteľné pre všetky typy obuvi. Sušičky používajte tak často, ako je potrebné. Sušičky využívajú najnovšie trendy a technické riešenia, ktoré 

zvyšujú efektivitu a efektivitu sušenia a dezinfekcie obuvi. Jednotlivé modely sú okrem funkcie ohrevu navyše vybavené ventilátorom na urýchlenie 

sušenia a/alebo antibakteriálnym UV svetlom či generátorom ozónu. Každodenné používanie sušičov má pozitívny vplyv na stav obuvi a nosenie suchej 

obuvi pôsobí preventívne na zdravie nôh. Potvrdzujú to posudky získané z Dermatologického ústavu a Centrálneho laboratória obuvníckeho priemyslu v 

Krakove. Všetky stanoviská, rozšírené pokyny a CE prehlásenia sú dostupné na www.elektrowarm.com  

Sušičky sú vyrobené technológiou jednoduchého ovládania - vložte ich do topánok a zapnite. Účinok sušenia závisí od toho, ako mokré sú topánky a od 

času schnutia. Použitá technológia výroby zabezpečuje optimálnu teplotu sušenia obuvi. V modeloch vybavených ventilátormi je ich prevádzka riadená 

termostatom. Je to normálne, keď beží iba jeden ventilátor a druhý je nečinný. Ako zdroj vykurovania sa v sušiarňach používali vykurovacie odpory alebo 

pozistory. 

Technické údaje jednotlivých modelov: 

 

Trieda izolácie "II". Ochrana proti vlhkosti IP20, napájanie 230V 50Hz 

SB-3                      U-230 V P-8 W 170 g, ohrev, cirkulačné otvory, L-14 cm 

SB-3UV                 U-230 V P-8 W 170 g, ohrev, cirkulačné otvory, UV diódy, L-14 cm 

SB-3UVA              U-230 V P-8 W 170 g, ohrev, cirkulačné otvory, UV LED, L-14 cm, (vyrobené v P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV       U-12/230 V P-8 W 350 g, ohrev, cirkulačné otvory (možnosť: UV diódy), dvojitý zdroj L-14 cm 

SB-6                       U-230 V P-19 W 250 g, ventilátor, ohrev, cirkulačné otvory, UV diódy, L-16 cm 

SB-6B                    U-230 V P-16 W 260 g, ventilátor, ohrev, cirkulačné otvory, UV diódy, ozonátor, L-16 cm 

SB-6C                    U-230 V P-9 W 250 g, ohrev, cirkulačné otvory, ozonátor, L-16 cm 

SB-6.1                   U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilátor, ohrev, cirkulačné otvory, UV diódy, dvojité napájanie 

SB-7                       U-230 V P-10 W 310 g, ohrev, cirkulačné otvory, ozonátor, L-14 cm, (vyrobené v P.R.C.) 

SDW100               U-230 V P-7 do 300 W, programovateľná doba ohrevu, ozonizácia, nastavená teplota (prod. P.R.C.) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilátor, kúrenie, cirkulačné otvory, UV diódy, ozonátor voliteľne, určené na súčasné sušenie 2, 3 

alebo 5 páry topánok. 

V modeloch vybavených ozonátorom sa ozonizácia aktivuje automaticky po zapnutí napájania alebo po stlačení tlačidla na napájacom kábli a trvá 4 až 7 

minút. Cyklus ozonizácie je možné zopakovať resetovaním zariadenia a jeho opätovným zapnutím alebo stlačením tlačidla. Dĺžka napájacieho kábla v 

sušičkách je 140 cm. 

Podmienky pre bezpečné používanie zariadenia 

 

Pred prvým použitím sušičky si pozorne prečítajte návod na obsluhu. Kvôli nebezpečenstvu elektrických spotrebičov by deti nikdy nemali zostať s nimi 

bez dozoru. Zariadenie je určené na sušenie obuvi a napríklad rukavíc, prilieb, ponožiek, čiapok. Sušičku nepoužívajte v miestnostiach s vysokou 

vlhkosťou, ako sú kúpeľne, práčovne, pivnice, garáže. Neponárajte spotrebič a nezapájajte ho do vody alebo iných tekutín. Prístroj nepoužívajte s 

mokrými alebo vlhkými rukami. Nevkladajte žiadne predmety do zariadenia cez vetracie otvory. Pravidelne kontrolujte napájací kábel a zástrčku, či nie sú 

poškodené. Poznámka: Napájací kábel nie je odnímateľný, nedá sa vymeniť. Ak je kábel alebo zástrčka poškodená, zariadenie sa stane nepoužiteľným. Ak 

sa prístroj ponorením do vody alebo inej tekutiny namočí, stane sa nepoužiteľným a nedá sa ďalej používať. Neťahajte za napájací kábel, neudierajte 

hrotmi sušičky o seba ani o iné predmety. Počas prevádzky sušičky nezakrývajte vysušenú obuv. To môže sťažiť sušenie a poškodiť topánky alebo sušičku. 

Prístroj používajte len na určený účel. 

 

Záruka: 

Výrobca poskytuje záruku 24 mesiacov odo dňa nákupu spotrebiteľom, nesúvisiacim s podnikateľskou činnosťou, a pri odbornom nákupe súvisiacom s 

podnikateľskou činnosťou záruku 12 mesiacov za predpokladu, že sa používa v súlade s určeným účelom. Reklamované zariadenie doručte 

predávajúcemu alebo výrobcovi vlastnými silami a na náklady spolu s dokladom o kúpe a reklamačným formulárom. Počas záručnej doby bude 

zariadenie bezplatne opravené do 14 dní odo dňa doručenia výrobcovi. Záruka sa vzťahuje na chyby materiálu a chybné spracovanie zariadenia odhalené 

počas prevádzky. Záruka sa nevzťahuje na vonkajšie mechanické poškodenie povrchov, tepelné poškodenie nesúvisiace s prevádzkou sušičky, chemické 

závady az nich vyplývajúce závady, ako aj na poškodenia spôsobené vonkajšími silami ako blesk, nesprávne napájacie napätie, rozbité tesnenia, 

používanie v rozpore s zamýšľané použitie, iné náhodné udalosti. Záruka nevylučuje, neobmedzuje ani nepozastavuje práva kupujúceho vyplývajúce z 

ustanovení o záruke za vady predávaného tovaru. Záruka a podmienky v nej obsiahnuté platia na území Poľskej republiky. 

Výrobca, garant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polsko, e-mail: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

EKOLÓGIA. STARAJME SA O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

 Každý užívateľ môže prispieť k ochrane životného prostredia. Nie je to náročné a nákladné. Opotrebované elektrické alebo elektronické zariadenie 

označené symbolom prečiarknutého smetného koša je užívateľ povinný odovzdať do zberne odpadových zariadení, pretože komponenty 

obsiahnuté v zariadení môžu predstavovať hrozbu pre životné prostredie. Pošlite kartónové balíky do zberového papiera. 

Nelikvidujte s komunálnym odpadom. 

http://www.elektrowarm.com/


GB - ELECTRIC SHOE DRYERS 

Product and usage information 

The EPS-ELEKTROWARM company offers you the latest models of shoe dryers. They are intended for drying and heating damp, soaked and sweaty 
footwear. They are applicable to all types of shoes. Use the dryers as often as necessary. The dryers use the latest trends and technical solutions that 
increase the efficiency and effectiveness of drying and disinfecting shoes. Individual models, in addition to the heating function, are additionally 
equipped with a fan to accelerate drying and / or an antibacterial UV light or an ozone generator. Using dryers every day has a positive effect on the 
condition of the footwear, and wearing dry shoes has a preventive effect on the health of the feet. This is confirmed by the opinions obtained from the 
Institute of Dermatology and the Central Laboratory of the Footwear Industry in Krakow. All opinions, extended instructions and CE declarations are 
available at www.elektrowarm.com  

The dryers are made in the technology of simple operation - put them in your shoes and turn them on. The drying effect depends on how wet the shoes 
are and the drying time. The production technology used ensures the optimal drying temperature for the shoes. In models equipped with fans, their 
operation is controlled by a thermostat. It is normal when only one fan is running and the other is idle. Heating resistors or posistors were used in the 
dryers as a heating source. 

Technical data of individual models: 

Insulation class "II". Protection against moisture IP20, 230V 50Hz power supply 

SB-3                  U-230 V P-8 W 170 g, heating, circulation holes, L-14 cm 

SB-3UV             U-230 V P-8 W 170 g, heating, circulation holes, UV diodes, L-14 cm 

SB-3UVA          U-230 V P-8 W 170 g, heating, circulation holes, UV LEDs, L-14 cm, (made in P.R.C.) 

SB-4, SB-4 V    U-12/230 V P-8 W 350 g, heating, circulation holes (option UV diodes), double power supply L-14 cm 

SB-6                  U-230 V P-19 W 250 g, fan, heating, circulation holes, UV diodes, L-16 cm 

SB-6B                U-230 V P-16 W 260 g, fan, heating, circulation holes, UV diodes, ozonator, L-16 cm 

SB-6C                U-230 V P-9 W 250 g, heating, circulation holes, ozonator, L-16 cm 

SB-6.1               U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, fan, heating, circulation holes, UV diodes, double power supply 

SB-7                   U-230 V P-10 W 310 g, heating, circulation holes, ozonator, L-14 cm, (made in P.R.C.) 

SDW100           U-230 V P-7 up to 300 W, programmable heating time, ozonation, set temperature (prod. P.R.C.) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, fan, heating, circulation holes, UV diodes, ozonator as an option, intended for simultaneous drying of 2, 

3 or 5 pairs of shoes . 

In models equipped with an ozonator, ozonation is activated automatically after turning on the power or after pressing a button on the power cable and 
lasts 4 to 7 minutes. The ozonation cycle can be repeated by resetting the device and turning it back on, or by pressing a button. The length of the power 
cord in dryers is 140 cm. 

Conditions for the safe use of the device 

Before using the dryer for the first time, read the operating instructions carefully. Due to the dangers of electrical appliances, children should never be 
left unsupervised with them. The device is intended for drying shoes and e.g. gloves, helmets, socks, caps. Do not use the dryer in rooms with high 
humidity, e.g. bathrooms, laundries, basements, garages. Do not immerse the appliance and plug in water or other liquids. Do not use the device with 
wet or damp hands. Do not introduce any objects into the device through the ventilation openings. Regularly check the power cord and plug for damage. 
Note: The power cord is not detachable, cannot be replaced. If the cord or plug is damaged, the equipment becomes useless. If the device gets wet by 
being immersed in water or another liquid, it becomes useless and cannot be used any further. Do not yank the power cord, do not knock the tips of the 
dryer against yourself or against other objects. Do not cover dried shoes while the dryer is in operation. This can make it difficult to dry and damage the 
shoes or the dryer. Use the device only for its intended purpose. 

Guarantee: 
The manufacturer provides a 24-month warranty from the date of consumer purchase, not related to business activity, and a 12-month warranty for a 
professional purchase, related to business activity, provided that it is used in accordance with the intended use. The equipment under complaint should 
be delivered to the seller or the manufacturer by own efforts and at the expense, together with the proof of purchase and the complaint form. During 
the warranty period, the equipment will be repaired free of charge within 14 days from the date of delivery to the manufacturer. The warranty covers 
defects in materials and defective workmanship of the equipment revealed during operation. The warranty does not cover external mechanical damage 
to surfaces, thermal damage not related to the operation of the dryers, chemical defects and the resulting defects as well as damage caused by external 
forces such as lightning, improper supply voltage, broken seals, use contrary to the intended use, other random events. The guarantee does not exclude, 
limit or suspend the rights of the buyer resulting from the provisions on the warranty for defects in the goods sold. The warranty and the conditions 
contained therein are valid in the territory of the Republic of Poland. 
Producer, guarantor 
F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Poland, e-mail: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel. 0048 605601110, 0048 
605601120, 0048 603395110 
 

ECOLOGY. LET'S TAKE CARE OF THE ENVIRONMENT 

Each user can contribute to the protection of the environment. It is not difficult and costly. Worn-out electrical              or electronic equipment 
marked with the symbol of a crossed out trash can, the user is obliged to take it to a waste equipment collection point, because the components 
contained in the device may be a threat to the environment. Send the cardboard packages to waste paper. 

Do not dispose of with municipal waste. 

http://www.elektrowarm.com/


DE-ELEKTRISCHE SCHUHTROCKNER 

Produkt- und Nutzungsinformationen 

Die Firma EPS-ELEKTROWARM bietet Ihnen Schuhtrockner der neuesten Generation. Sie sind zum Trocknen und Erwärmen von feuchtem, durchnässtem  

und durchgeschwitztem Schuhwerk bestimmt. Sie gelten für alle Arten von Schuhen. Verwenden Sie die Trockner so oft wie nötig. Die Trockner 

verwenden die neuesten Trends und technischen Lösungen, die die Effizienz und Effektivität beim Trocknen und Desinfizieren von Schuhen steigern. 

Einzelne Modelle sind neben der Heizfunktion zusätzlich mit einem Ventilator zur Trocknungsbeschleunigung und/oder einem antibakteriellen UV-Licht 

oder einem Ozongenerator ausgestattet. Der tägliche Trocknereinsatz wirkt sich positiv auf den Zustand des Schuhwerks aus und das Tragen trockener 

Schuhe wirkt vorbeugend auf die Fußgesundheit. Dies wird durch die Gutachten des Instituts für Dermatologie und des Zentrallabors der Schuhindustrie 

in Krakau bestätigt. Alle Gutachten, erweiterte Anleitungen und CE-Erklärungen sind unter www.elektrowarm.com  

Die Trockner sind in der Technologie der einfachen Bedienung hergestellt - stecken Sie sie in Ihre Schuhe und schalten Sie sie ein. Der Trocknungseffekt 

hängt von der Nässe der Schuhe und der Trocknungszeit ab. Die eingesetzte Produktionstechnik sorgt für die optimale Trocknungstemperatur der 

Schuhe. Bei mit Ventilatoren ausgestatteten Modellen wird deren Betrieb von einem Thermostat gesteuert. Es ist normal, wenn nur ein Lüfter läuft und 

der andere im Leerlauf ist. Als Heizquelle wurden in den Trocknern Heizwiderstände oder Kaltleiter verwendet. 

Technische Daten der einzelnen Modelle: 

Schutzklasse „II“, Feuchtigkeitsschutz IP20, Stromversorgung 230 V 50 Hz 

SB-3                       U-230 V P-8 W 170 g, Heizung, Zirkulationslöcher, L-14 cm 

SB-3UV                  U-230 V P-8 W 170 g, Heizung, Zirkulationslöcher, UV-Dioden, L-14 cm 

SB-3UVA                U-230 V P-8 W 170 g, Heizung, Zirkulationslöcher, UV-LEDs, L-14 cm, (hergestellt in P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV        U-12/230 V P-8 W 350 g, Heizung, Zirkulationslöcher (Option UV-Dioden), doppeltes Netzteil L-14 cm 

SB-6                       U-230 V P-19 W 250 g, Lüfter, Heizung, Zirkulationslöcher, UV-Dioden, L-16 cm 

SB-6B                     U-230 V P-16 W 260 g, Lüfter, Heizung, Zirkulationslöcher, UV-Dioden, Ozonator, L-16 cm 

SB-6C                     U-230 V P-9 W 250 g, Heizung, Zirkulationslöcher, Ozonator, L-16 cm 

SB-6.1                    U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, Lüfter, Heizung, Zirkulationslöcher, UV-Dioden, doppeltes Netzteil 

SB-7                        U-230 V P-10 W 310 g, Heizung, Zirkulationslöcher, Ozonator, L-14 cm, (hergestellt in P.R.C.) 

SDW100                 U-230 V P-7 bis 300 W, Heizzeit programmierbar, Ozonung, Solltemperatur (Prod. P.R.C.) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, Lüfter, Heizung, Zirkulationsöffnungen, UV-Dioden, Ozonator als Option, bestimmt für die gleichzeitige 

Trocknung von 2, 3 oder 5 Paar Schuhe. 

Bei Modellen, die mit einem Ozonator ausgestattet sind, wird die Ozonisierung automatisch nach dem Einschalten oder nach dem Drücken einer Taste 

am Netzkabel aktiviert und dauert 4 bis 7 Minuten. Der Ozonisierungszyklus kann wiederholt werden, indem das Gerät zurückgesetzt und wieder 

eingeschaltet wird oder indem eine Taste gedrückt wird. Die Länge des Netzkabels bei Trocknern beträgt 140 cm. 

Bedingungen für die sichere Verwendung des Geräts 

Lesen Sie vor der ersten Benutzung des Trockners die Bedienungsanleitung sorgfältig durch. Wegen der Gefahren von Elektrogeräten sollten Kinder 

niemals unbeaufsichtigt mit ihnen gelassen werden. Das Gerät ist zum Trocknen von Schuhen und z.B. Handschuhen, Helmen, Socken, Mützen 

bestimmt. Verwenden Sie den Trockner nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit, z.B. Badezimmer, Wäschereien, Keller, Garagen. Tauchen Sie das 

Gerät nicht ein und schließen Sie es nicht an Wasser oder andere Flüssigkeiten an. Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen oder feuchten Händen. 

Führen Sie keine Gegenstände durch die Lüftungsöffnungen in das Gerät ein. Überprüfen Sie das Netzkabel und den Stecker regelmäßig auf 

Beschädigungen. Hinweis: Das Netzkabel ist nicht abnehmbar und kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt sind, wird das 

Gerät unbrauchbar. Wenn das Gerät durch Eintauchen in Wasser oder eine andere Flüssigkeit nass wird, wird es unbrauchbar und kann nicht weiter 

verwendet werden. Ziehen Sie nicht am Netzkabel, schlagen Sie nicht mit den Spitzen des Trockners gegen sich selbst oder gegen andere Gegenstände. 

Decken Sie getrocknete Schuhe nicht ab, während der Trockner läuft. Dies kann das Trocknen erschweren und die Schuhe oder den Trockner 

beschädigen. Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. 

Garantie: 

Der Hersteller gewährt eine 24-monatige Gewährleistung ab Kaufdatum als Verbraucher, nicht bezogen auf die gewerbliche Tätigkeit, und eine 

Gewährleistung von 12 Monaten beim gewerblichen Kauf, bezogen auf die gewerbliche Tätigkeit, bei bestimmungsgemäßer Verwendung. Das 

reklamierte Gerät ist zusammen mit dem Kaufbeleg und dem Reklamationsformular auf eigene Kosten und auf eigene Kosten an den Verkäufer oder 

Hersteller zu liefern. Während der Garantiezeit wird das Gerät innerhalb von 14 Tagen ab Lieferdatum beim Hersteller kostenlos repariert. 

Die Garantie erstreckt sich auf Material- und Verarbeitungsfehler des Geräts, die während des Betriebs festgestellt werden. Die Garantie erstreckt sich 

nicht auf äußere mechanische Beschädigungen an Oberflächen, thermische Schäden, die nicht mit dem Betrieb der Trockner zusammenhängen, 

chemische Defekte und daraus resultierende Defekte sowie Schäden, die durch äußere Einwirkungen wie Blitzschlag, falsche Versorgungsspannung, 

gebrochene Siegel, unsachgemäße Verwendung verursacht werden die beabsichtigte Verwendung, andere zufällige Ereignisse. Die Garantie schließt die 

Rechte des Käufers, die sich aus den Bestimmungen über die Gewährleistung für Mängel der verkauften Ware ergeben, nicht aus, beschränkt oder hebt 

sie auf. Die Garantie und die darin enthaltenen Bedingungen gelten auf dem Gebiet der Republik Polen. 

Hersteller, Garant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polen, E-Mail: eps@new.pl, www.elektrowarm.com,  Tel. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

ÖKOLOGIE. KÜMMERN WIR UNS UM DIE UMWELT 

Jeder Nutzer kann zum Schutz der Umwelt beitragen. Es ist nicht schwierig und kostspielig. Ausgenutzte Elektro- oder Elektronikgeräte, die mit dem 

Symbol einer durchgekreuzten Mülltonne gekennzeichnet sind, sind vom Benutzer verpflichtet, diese zu einer Altgeräte-Sammelstelle zu bringen, 

da die im Gerät enthaltenen Bestandteile eine Gefahr für die Umwelt darstellen können. Geben Sie die Kartonverpackungen zum Altpapier. 

Nicht mit dem Siedlungsabfall entsorgen. 

http://www.elektrowarm.com/
http://www.elektrowarm.com/


PL- ELEKTRYCZNE SUSZARKI DO BUTÓW 

Informacja o produkcie i użytkowaniu 

Firma EPS-ELEKTROWARM oddaje w Państwa ręce najnowsze modele suszarek do butów. Przeznaczone są do osuszania i podgrzewania wilgotnego,  
przemoczonego, przepoconego obuwia. Mają zastosowanie do każdego rodzaju butów. Używaj suszarek tak często, jak to jest konieczne.  W suszarkach 
zastosowano najnowsze trendy i rozwiązania techniczne  zwiększające efektywność i skuteczność suszenia i dezynfekowania obuwia. Poszczególne 
modele, oprócz funkcji grzania, wyposażone są dodatkowo w wentylator przyspieszający suszenie i/lub w antybakteryjne światło UV lub wytwornicę 
ozonu.  Używanie suszarek codziennie, wpływa pozytywnie na stan obuwia, a zakładanie suchych butów ma profilaktyczne działanie na stan zdrowia 
stóp. Potwierdzają to otrzymane opinie Instytutu Dermatologii i Centralnego Laboratorium Przemysłu Obuwniczego w Krakowie. Całe opinie, poszerzone 
instrukcje oraz deklaracje CE dostępne są na stronie www.elektrowarm.com  

Suszarki wykonane są w technologii prostej obsługi – włóż do butów i włącz do prądu. Efekt suszenia zależy od stopnia przemoczenia butów i czasu 
suszenia. Zastosowana technologia produkcji zapewnia optymalną dla butów temperaturę suszenia. W modelach wyposażonych w wentylatory, pracą 
ich steruje termostat. Normalnym jest stan, kiedy pracuje tylko jeden wentylator, a drugi ma czas postoju. Jako źródło grzania, w suszarkach 
zastosowano rezystory grzejne lub pozystory. 
Dane techniczne poszczególnych modeli: 
Klasa izolacji „II” Ochrona przed wilgocią IP20, Zasilanie 230V 50Hz 
SB-3                  U-230 V  P-8 W  170 g,  grzanie, otwory cyrkulacyjne, L-14 cm 
SB-3UV             U-230 V  P-8 W  170 g, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV, L-14 cm 

SB-3UVA          U-230 V  P-8 W  170 g, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV,L-14 cm, (wyprodukowano w P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV  U-12/230 V  P-8 W  350 g, grzanie, otwory cyrkulacyjne,(opcja diody UV), podwójne zasilanie L-14 cm 

SB-6                  U-230 V P-19 W  250 g, wentylator, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV, L-16 cm 

SB-6B                U-230 V P-16 W  260 g, wentylator, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV, ozonator, L-16 cm 

SB-6C                U-230 V P-9   W  250 g,  grzanie, otwory cyrkulacyjne, ozonator, L-16 cm 

SB-6.1               U-12 V/230 V  P-24 W  430 g, wentylator, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV, podwójne zasilanie 

SB-7                  U-230 V  P-10 W  310 g, grzanie, otwory cyrkulacyjne, ozonator, L-14 cm, (wyprodukowano w P.R.C.) 

SDW100       U-230 V   P-7 do 300 W, programowany czas grzania, ozonowania, nastawiana temperatura (prod. PRC) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5  U-230 V, P-38, 57, 95 W , wentylator, grzanie, otwory cyrkulacyjne, diody UV, w opcji ozonator, przeznaczona do 

równoczesnego suszenia 2, 3 lub 5 par butów. 

W modelach wyposażonych w ozonator, ozonowanie uruchamia się automatycznie po włączeniu zasilania lub po naciśnięciu przycisku znajdującego się 
na kablu zasilającym i trwa 4 do 7 minut. Cykl ozonowania można powtarzać poprzez zresetowanie urządzenia i ponowne włączenie do zasilania lub 
wciśnięcie przycisku. Długość kabla zasilającego w suszarkach wynosi 140 cm. 
Warunki bezpiecznego użytkowania urządzenia 
Przed pierwszym użyciem suszarki należy zapoznać się dokładnie z instrukcją obsługi. Ze względu na niebezpieczeństwo, jakie mogą stanowić elektryczne 
urządzenia, nie powinno się nigdy zostawiać z nimi dzieci bez opieki dorosłych.   Urządzenie przeznaczone jest do suszenia obuwia i np. rękawic, kasków, 
skarpet, czapek. Nie należy używać suszarki w pomieszczeniach o podwyższonej wilgotności np. łazienki, pralnie, piwnice, garaże. Nie zanurzać 
urządzenia i wtyczki w wodzie lub innych płynach.  Nie należy używać urządzenia mając mokre lub wilgotne ręce.  Nie należy wprowadzać jakichkolwiek 
przedmiotów do wnętrza urządzenia przez otwory wentylacyjne. Należy kontrolować regularnie kabel zasilający i wtyczkę pod względem ewentualnych 
uszkodzeń. Uwaga: Przewód zasilający nieodłączany, nie może być wymieniony. Jeżeli przewód lub wtyczka ulegnie uszkodzeniu, sprzęt staje się 
bezużyteczny. Jeżeli urządzenie ulegnie zamoknięciu poprzez zanurzenie w wodzie lub innej cieczy staje się bezużyteczne i nie może być dalej 
użytkowane. Nie należy szarpać za przewód zasilający, nie uderzać grotami suszarki o siebie oraz o inne przedmioty. Nie nakrywać suszonych butów w 
trakcie pracy suszarki. Może to utrudniać suszenie i być przyczyną uszkodzenia butów lub suszarki. Urządzenia należy używać wyłącznie w przewidzianym 
dla niego celu.  
Gwarancja:  

Producent udziela 24 miesiące gwarancji licząc od daty zakupu konsumenckiego, niezwiązanego z działalnością gospodarczą oraz 12 miesięcy gwarancji 
na zakup profesjonalny, związany z działalnością gospodarczą pod warunkiem użytkowania zgodnego z przeznaczeniem. Reklamowany sprzęt powinien 
być dostarczony do sprzedawcy lub producenta własnym staraniem i kosztem wraz z dowodem zakupu oraz formularzem reklamacji.  W okresie 
gwarancji sprzęt będzie naprawiany bezpłatnie w ciągu 14 dni od daty dostarczenia do producenta. Gwarancja obejmuje wady materiałów oraz wadliwe 
wykonanie sprzętu ujawnione w trakcie eksploatacji. Gwarancja nie obejmuje zewnętrznych uszkodzeń mechanicznych powierzchni, termicznych 
niezwiązanych z pracą suszarek, chemicznych i wywołanych nimi wad oraz uszkodzeń powstałych w wyniku działania sił zewnętrznych takich jak 
wyładowania atmosferyczne, niewłaściwe napięcie zasilania, zerwania plomb, użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, inne zdarzenia losowe. 
Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. Gwarancja 
oraz zawarte w niej warunki obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej.  
Producent, gwarant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM,  ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała  Polska, e-mai: eps@new.pl    www.elektrowarm.com                            tel. 0048 

605601110, 0048 605601120, 0048 603395110 

 

EKOLOGIA. ZADBAJMY O ŚRODOWISKO 

 

 Każdy użytkownik może przyczynić się do ochrony środowiska. Nie jest to trudne i kosztowne.       
           Zużyty sprzęt elektryczny lub elektroniczny oznakowany symbolem przekreślonego kosza, użytkownik zobowiązany jest oddać do 

punktu zbierania zużytego sprzętu, gdyż znajdujące się w urządzeniu składniki mogą być zagrożeniem dla środowiska. Opakowania kartonowe przekaż na 
makulaturę.   
Nie wyrzucaj wraz z odpadami komunalnymi. 

http://www.elektrowarm.com/


ESP-SECADORES DE ZAPATOS ELÉCTRICOS 

Información de producto y uso 

La empresa EPS-ELEKTROWARM le ofrece los últimos modelos de secadores de zapatos. Están destinados al secado y calentamiento del calzado 
húmedo, empapado y sudoroso. Son aplicables a todo tipo de calzado. Utilice los secadores tantas veces como sea necesario. Los secadores utilizan las 
últimas tendencias y soluciones técnicas que aumentan la eficiencia y eficacia del secado y desinfección del calzado. Los modelos individuales, además 
de la función de calefacción, están equipados adicionalmente con un ventilador para acelerar el secado y/o una luz UV antibacteriana o un generador de 
ozono. Usar secadores todos los días tiene un efecto positivo en el estado del calzado, y llevar zapatos secos tiene un efecto preventivo en la salud de los 
pies. Así lo confirman las opiniones obtenidas del Instituto de Dermatología y del Laboratorio Central de la Industria del Calzado de Cracovia. Todas las 
opiniones, instrucciones ampliadas y declaraciones CE están disponibles en www.elektrowarm.com  
 
Los secadores están hechos con tecnología de operación simple: colóquelos en sus zapatos y enciéndalos. El efecto de secado depende de qué tan 
mojados estén los zapatos y el tiempo de secado. La tecnología de producción utilizada asegura la temperatura óptima de secado de los zapatos. En los 
modelos equipados con ventiladores, su funcionamiento está controlado por un termostato. Es normal cuando solo un ventilador está funcionando y el 
otro está inactivo. En los secadores se utilizaron resistencias de calentamiento o positores como fuente de calor. 
 

Datos técnicos de modelos individuales: 

Aislamiento clase "II".Protección contra la humedad IP20, alimentación 230V 50Hz 

SB-3                       U-230 V P-8 W 170 g, calefacción, orificios de circulación, L-14 cm 

SB-3UV                  U-230 V P-8 W 170 g, calefacción, orificios de circulación, diodos UV, L-14 cm 

SB-3UVA               U-230 V P-8 W 170 g, calefacción, orificios de circulación, LED UV, L-14 cm, (fabricado en China) 

SB-4, SB-4UV       U-12/230 V P-8 W 350 g, calefacción, orificios de circulación (opción: diodos UV), doble Fuente de                                                                                                                        

alimentación L-14 cm 

SB-6                       U-230 V P-19 W 250 g, ventilador, calefacción, orificios de circulación, diodos UV, L-16 cm 

SB-6B                    U-230 V P-16 W 260 g, ventilador, calefacción, orificios de circulación, diodos UV, ozonizador, L-16 cm 

SB-6C                     U-230 V P-9 W 250 g, calefacción, orificios de circulación, ozonizador, L-16 cm 

SB-6.1                    U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilador, calefacción, agujeros de circulación, diodos UV, doble fuente de alimentación 

SB-7                       U-230 V P-10 W 310 g, calefacción, agujeros de circulación, ozonizador, L-14 cm, (hecho en P.R.C.) 

SDW100         U-230 V P-7 hasta 300 W, tiempo de calentamiento programable, ozonización, temperatura    configurada  (prod. PRC) 
SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilador, calefacción, orificios de circulación, diodos UV, ozonizador en opción, previsto para secado 

simultáneo de 2, 3 o 5 pares de zapatos. 

En los modelos equipados con ozonizador, la ozonización se activa automáticamente después de encender la alimentación o después de presionar un 
botón en el cable de alimentación y tiene una duración de 4 a 7 minutos. El ciclo de ozonización se puede repetir reiniciando el dispositivo y volviéndolo 
a encender, o presionando un botón. La longitud del cable de alimentación en las secadoras es de 140 cm. 

Condiciones para el uso seguro del dispositivo 

Antes de usar la secadora por primera vez, lea atentamente las instrucciones de funcionamiento. Debido a los peligros de los aparatos eléctricos, nunca 

se debe dejar a los niños sin supervisión con ellos. El dispositivo está diseñado para secar zapatos y, por ejemplo, guantes, cascos, calcetines, gorros. No 

utilice la secadora en habitaciones con mucha humedad, por ejemplo, baños, lavanderías, sótanos, garajes. No sumerja el aparato ni enchufe en agua u 

otros líquidos. No utilice el dispositivo con las manos mojadas o húmedas. No introduzca ningún objeto en el dispositivo a través de las aberturas de 

ventilación. Compruebe regularmente el cable de alimentación y el enchufe para ver si están dañados. Nota: El cable de alimentación no es 

desmontable, no se puede reemplazar. Si el cable o el enchufe están dañados, el equipo se vuelve inservible. Si el dispositivo se moja al sumergirlo en 

agua u otro líquido, se vuelve inútil y no se puede usar más. No tire del cable de alimentación, no golpee las puntas de la secadora contra usted ni contra 

otros objetos. No cubra los zapatos secos mientras la secadora está funcionando. Esto puede dificultar el secado y dañar los zapatos o la secadora. 

Utilice el dispositivo únicamente para el fin para el que fue diseñado. 

 

Garantizar: 

El fabricante ofrece una garantía de 24 meses a partir de la fecha de compra del consumidor, no relacionada con la actividad comercial, y una garantía 
de 12 meses para una compra profesional, relacionada con la actividad comercial, siempre que se use de acuerdo con el uso previsto. El equipo 
reclamado deberá ser entregado al vendedor o al fabricante por su propia cuenta y por cuenta propia, junto con el comprobante de compra y el 
formulario de reclamación. Durante el período de garantía, el equipo será reparado sin cargo dentro de los 14 días a partir de la fecha de entrega al 
fabricante. La garantía cubre los defectos en los materiales y la mano de obra defectuosa del equipo que se manifiesten durante el uso. La garantía no 
cubre daños mecánicos externos a las superficies, daños térmicos no relacionados con el funcionamiento de las secadoras, defectos químicos y los 
defectos resultantes, así como daños causados por fuerzas externas como rayos, tensión de alimentación inadecuada, sellos rotos, uso contrario a el uso 
previsto, otros eventos aleatorios. La garantía no excluye, limita ni suspende los derechos del comprador derivados de lo dispuesto en la garantía por 
defectos de los bienes vendidos. La garantía y las condiciones contenidas en ella son válidas en el territorio de la República de Polonia. 
Productor, garante 
F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polonia, correo electrónico: eps@new.pl www.elektrowarm.com Tel. 0048 
605601110, 0048 605601120, 0048 603395110 
 
ECOLOGÍA. CUIDEMOS EL MEDIO AMBIENTE 

Cada usuario puede contribuir a la protección del medio ambiente. No es difícil y costoso. Los equipos                eléctricos o electrónicos 
desgastados marcados con el símbolo de una papelera tachada, el usuario está obligado a llevarlo a un punto de recogida de residuos de equipos, 

ya que los componentes contenidos en el aparato pueden suponer una amenaza para el medio ambiente. Envíe los paquetes de cartón a residuos de 
papel. 
No lo deseche con los residuos municipales. 

http://www.elektrowarm.com/


LT- ELEKTRINIAI BATŲ DŽIOVINTUVAI 
 
Informacija apie gaminį ir naudojimą 
 
Įmonė EPS-ELEKTROWARM pristato naujausius batų džiovintuvų modelius, skirtus drėgnai, permirkusiai ir prakaituojančiai avalynei džiovinti. Batų 
džiovintuvai puikiai tiks visų tipų avalynei, o naudoti džiovintuvus galima taip dažnai, kaip reikia. Džiovintuvai yra gaminami pagal naujausias tendencijas, 
priimant inovatyvius techninius sprendimus, kurie didina batų džiovinimo ir dezinfekcijos efektyvumą. Atskiri modeliai, neturintys šildymo funkcijos, yra 
papildomai aprūpinti ventiliatoriumi džiūvimui pagreitinti arba antibakteriniais UV šviesos diodais, ozono generatoriumi. Reguliarus batų džiovintuvo 
naudojimas padeda išlaikyti avalynės savybės, o sausų batų dėvėjimas turi prevencinį poveikį pėdų būklei, tai patvirtinta Dermatologijos instituto ir 
Centrinės batų industrijos laboratorijos Lenkijoje. Kiti teigiami atsiliepimai pateikiami svetainėje: www.elektrowarm.com 
 
Džiovintuvai pagaminti naudojant paprasto veikimo technologiją – juos tereikia įdėti į batus ir įjungti. Džiovinimo efektyvumas priklauso nuo avalynės 
drėgmės lygio ir nustatyto laiko. Prietaisas palaiko optimalią džiovinimo temperatūrą. Modelių su ventiliatoriais efektyvumą užtikrina termostatas. 
Normalu, jog tik vienas ventiliatorius veikia džiovinimo metu. Kaip šildymo šaltinis batų džiovintuvuose naudojami rezistoriai arba posistoriai. 
 
Modelių techniniai duomenys 
Izoliacijos klasė – II. Apsauga nuo drėgmės – IP20, maitinimas – 230V, 50Hz 

SB-3                       Įtampa 230 V,  galia 8 W,  svoris 170 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, L-14 cm 

SB-3UV                  Įtampa 230 V, galia 8 W, svoris 170 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, L-14 cm 

SB-3UVA               Įtampa 230 V, galia 8 W, svoris 170 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, L-14 cm, (pagaminta KLR) 

SB-4, SB-4UV      Įtampa 12/230 V, galia 8 W, svoris 350 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos (pasirinktinai: UV šviesos diodai), dvigubas maitinimas, L-

14 cm 

SB-6                 Įtampa 230 V, galia 19 W, svoris 250 g, ventiliatorius, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, L-16 cm 

SB-6B              Įtampa 230 V, galia 16 W, svoris 260 g, ventiliatorius, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, ozono generatorius, L-16 cm 

SB-6C                  Įtampa 230 V, galia 9 W, svoris 250 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, ozono generatorius, L-16 cm 

SB-6.1            Įtampa 12 V / 230 V, galia 24 W, svoris 430 g, ventiliatorius, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, dvigubas maitinimo 

šaltinis 

SB-7                  Įtampa 230 V, galia 10 W, svoris 310 g, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, ozono generatorius, L-14 cm, (pagaminta KLR) 

SDW100        Įtampa 230 V, galia 7–300 W, nustatomas šildymo laikas, ozono generatorius, fiksuota temperatūra (pagaminta KLR) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 Įtampa U-230 V, galia 38/57/95 W, ventiliatorius, šildymo funkcija, cirkuliacinės angos, UV šviesos diodai, ozono generatorius, 

vienu metu džiovina 2, 3 arba 5 batų poras. 

Modeliuose su ozono generatoriumi, sterilizacija prasideda automatiškai įjungus maitinimą arba paspaudus maitinimo laido mygtuką. Procesas trunka 
nuo 4 iki 7 minučių. Sterilizaciją ozonu galima pakartoti iš naujo nustatant įrenginį, vėl jį įjungiant arba paspaudus mygtuką. Batų džiovintuvų maitinimo 
laido ilgis – 140 cm. 
 
Saugumo taisyklės 

Prieš pirmąkart naudodami džiovintuvą, atidžiai perskaitykite vartotojo instrukciją. Prietaisą laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, arba nepalikite 

vaikų be priežiūros. Įrenginys skirtas batų, pirštinių, šalmų, kojinių ir kepurių džiovinimui. Nenaudokite džiovintuvo drėgnose patalpose, pavyzdžiui, 

vonios kambaryje, skalbykloje, rūsyje ar garaže. Nemerkite prietaiso į vandenį. Nelieskite įrenginio šlapiomis arba drėgnomis rankomis. Nedėkite daiktų į 

įrenginio vidų per ventiliacines angas. Reguliariai tikrinkite maitinimo laidą bei kištuką, ar jie nenusidėvėję ir nepažeisti. Dėmesio: maitinimo laidas 

nekeičiamas. Jei laidas arba kištukas pažeistas, įrenginys tampa nenaudojamu. Prietaiso negalima naudoti, jeigu jis buvo panardintas į vandenį ar kitą 

skystį. Negalima traukti už laido, daužyti kaitinimo elementų. Įrenginį naudokite tik pagal paskirtį. 

 

Garantija 

Gamintojas suteikia 24 mėnesių garantiją, kuri yra skaičiuojama nuo įrenginio įsigijimo datos, fiziniams asmenims. Juridiniams asmenims yra taikoma 12 

mėnesių garantija su sąlyga, kad prietaisas bus naudojamas pagal paskirtį. Grąžinant prekę būtina pateikti jos įsigijimą patvirtinantį dokumentą ir 

garantinį taloną. Sugedęs prietaisas turi būti pristatytas pardavėjui arba gamintojui pirkėjo pastangomis ir lėšomis kartu su prekės įsigijimą patvirtinančiu 

dokumentu ir garantiniu talonu. Garantijos metu įranga bus suremontuota nemokamai per 14 dienų nuo pristatymo gamintojui dienos. Garantija galioja 

tais atvejais, jeigu įsigyta prekė turi defektų, atrodo arba veikia ne taip, kaip reklamuota. Garantija negalioja, jeigu prietaiso išoriniai mechaniniai, 

šiluminiai defektai ir pažeidimai atsirado netinkamai sumontuojant ir prijungiant, naudojant ne pagal paskirtį, dėl išorinių veiksnių, kaip žaibas, plombų 

pažeidimų ar kitų nenumatytų atvejų. Garantija neapriboja ir nevaržo vartotojų teisių, kurias, įsigijus netinkamos kokybės prekę ar paslaugą, jiems 

nustato teisės aktai. Garantija ir jos sąlygos galioja Lenkijos Respublikos teritorijoje.  

 

Gamintojas 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, Bukietowa g. 14, 43-302 Bielsko-Biała Lenkija, el. paštas: eps@new.pl, www.elektrowarm.com, tel. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110. 

 

EKOLOGIJA – RŪPINKIMĖS APLINKA 

Kiekvienas vartotojas gali sąmoningai tausoti aplinką – tai nei sunku, nei brangu. Panaudotą elektroninę įrangą, kuri pažymėta perbraukto 

konteinerio simboliu, vartotojas privalo priduoti specialiuose elektroninės įrangos atliekų surinkimo punktuose, kadangi įrenginyje yra kenksmingų 

aplinkai medžiagų. Kartono pakuotes meskite į popieriui skirtas surinkimo vietas. 

Nešalinkite kartu su kitomis buitinėmis atliekomis! 

http://www.elektrowarm.com/
mailto:eps@new.pl
http://www.elektrowarm.com/


LV - ELEKTRISKIE APAPU ŽĀTĒJI 

 

Informācija par produktu un lietošanu 

 

Uzņēmums EPS-ELEKTROWARM piedāvā Jums jaunākos apavu žāvētāju modeļus. Tie ir paredzēti mitru, izmirkušu un sasvīdušu apavu žāvēšanai un 

karsēšanai. Tie ir piemēroti visu veidu apaviem. Izmantojiet žāvētājus tik bieži, cik nepieciešams. Žāvējos tiek izmantotas jaunākās tendences un tehniskie 

risinājumi, kas paaugstina apavu žāvēšanas un dezinfekcijas efektivitāti un efektivitāti. Atsevišķi modeļi papildus sildīšanas funkcijai ir papildus aprīkoti ar 

ventilatoru, kas paātrina žāvēšanu un/vai antibakteriālu UV gaismu vai ozona ģeneratoru. Ikdienas žāvētāju izmantošana pozitīvi ietekmē apavu stāvokli, 

bet sausu apavu valkāšana profilaktiski ietekmē kāju veselību. To apstiprina atzinumi, kas iegūti no Dermatoloģijas institūta un Centrālās Apavu 

rūpniecības laboratorijas Krakovā. Visi viedokļi, paplašinātās instrukcijas un CE deklarācijas ir pieejamas www.elektrowarm.com  

 

Žāvētāji ir izgatavoti vienkāršas darbības tehnoloģijā – ielieciet tos kurpēs un ieslēdziet. Žāvēšanas efekts ir atkarīgs no apavu mitruma un žūšanas laika. 

Izmantotā ražošanas tehnoloģija nodrošina apavu optimālo žāvēšanas temperatūru. Modeļos, kas aprīkoti ar ventilatoriem, to darbību kontrolē 

termostats. Tas ir normāli, ja darbojas tikai viens ventilators, bet otrs ir dīkstāvē. Kaltēs kā apkures avots tika izmantoti sildīšanas rezistori vai pozistori. 

 

Atsevišķu modeļu tehniskie dati: 

Izolācijas klase "II".Aizsardzība pret mitrumu IP20, 230V 50Hz barošanas avots 

SB-3                          U-230 V P-8 W 170 g, apsilde, cirkulācijas caurumi, L-14 cm 

SB-3UV                     U-230 V P-8 W 170 g, apkure, cirkulācijas atveres, UV diodes, L-14 cm 

SB-3UVA                   U-230 V P-8 W 170 g, apsilde, cirkulācijas caurumi, UV gaismas diodes, L-14 cm, (ražots P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV           U-12/230 V P-8 W 350 g, apsilde, cirkulācijas atveres (opcija: UV diodes), dubultā barošana L-14 cm 

SB-6                           U-230 V P-19 W 250 g, ventilators, apkure, cirkulācijas atveres, UV diodes, L-16 cm 

SB-6B                         U-230 V P-16 W 260 g, ventilators, apkure, cirkulācijas atveres, UV diodes, ozonators, L-16 cm 

SB-6C                         U-230 V P-9 W 250 g, apkure, cirkulācijas caurumi, ozonators, L-16 cm 

SB-6.1                        U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilators, apkure, cirkulācijas atveres, UV diodes, dubultā barošana 

SB-7                           U-230 V P-10 W 310 g, apkure, cirkulācijas atveres, ozonators, L-14 cm, (ražots P.R.C.) 

SDW100                U-230 V P-7 līdz 300 W, programmējams sildīšanas laiks, ozonēšana, iestatītā temperatūra (prod. PRC) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilators, apkure, cirkulācijas atveres, UV diodes, ozonators pēc izvēles, paredzēts 2, 3 vai 5 

vienlaicīgai žāvēšanai apavu pāri. 

Modeļos, kas aprīkoti ar ozonatoru, ozonēšana tiek aktivizēta automātiski pēc strāvas ieslēgšanas vai pēc barošanas kabeļa pogas nospiešanas un ilgst 4 

līdz 7 minūtes. Ozonēšanas ciklu var atkārtot, atiestatot ierīci un atkal to ieslēdzot vai nospiežot pogu. Strāvas vada garums žāvētājos ir 140 cm. 

 

Nosacījumi ierīces drošai lietošanai 

Pirms žāvētāja pirmās lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju. Sakarā ar bīstamību, ko var radīt elektriskās ierīces, bērnus nekādā gadījumā 

nedrīkst atstāt pie tām bez pieaugušo uzraudzības. Ierīce ir paredzēta apavu un, piemēram, cimdu, ķiveru, zeķu, cepurīšu žāvēšanai. Neizmantojiet 

žāvētāju telpās ar augstu mitruma līmeni, piemēram, vannas istabās, veļas mazgātavās, pagrabos, garāžās. Neiegremdējiet ierīci un nepievienojiet to 

ūdenim vai citiem šķidrumiem. Nelietojiet ierīci ar slapjām vai mitrām rokām. Neievietojiet ierīcē nekādus priekšmetus caur ventilācijas atverēm. 

Regulāri pārbaudiet, vai strāvas vads un spraudnis nav bojāti. Piezīme: Strāvas vads nav noņemams, to nevar nomainīt. Ja vads vai kontaktdakša ir bojāta, 

iekārta kļūst nederīga. Ja ierīce kļūst mitra, iegremdējot to ūdenī vai citā šķidrumā, tā kļūst nederīga un vairs nav lietojama. Neraujiet strāvas vadu, 

nesitiet žāvētāja galus pret sevi vai citiem priekšmetiem. Nepārsedziet žāvētus apavus, kamēr darbojas žāvētājs. Tas var apgrūtināt žāvēšanu un sabojāt 

apavus vai žāvētāju. Izmantojiet ierīci tikai paredzētajam mērķim. 

 

Garantija: 

Ražotājs nodrošina 24 mēnešu garantiju no patērētāja pirkuma datuma, kas nav saistīts ar saimniecisko darbību, un 12 mēnešu garantiju profesionālam 

pirkumam, kas saistīts ar saimniecisko darbību, ar nosacījumu, ka tas tiek izmantots atbilstoši paredzētajam lietojumam. Iekārtas, par kurām iesniegta 

sūdzība, kopā ar pirkuma apliecinājumu un sūdzības veidlapu jāpiegādā pārdevējam vai ražotājam paša spēkiem un par saviem līdzekļiem. Garantijas 

laikā iekārtas remonts tiks veikts bez maksas 14 dienu laikā no piegādes ražotājam datuma. Garantija attiecas uz materiālu defektiem un iekārtas 

ražošanas defektiem, kas atklāti ekspluatācijas laikā. Garantija neattiecas uz ārējiem mehāniskiem virsmu bojājumiem, termiskiem bojājumiem, kas nav 

saistīti ar žāvētāju darbību, ķīmiskiem defektiem un no tiem izrietošiem defektiem, kā arī bojājumiem, ko radījuši ārējie spēki, piemēram, zibens, 

nepareizs barošanas spriegums, plīsušas blīves, lietošana pretrunā ar paredzētais lietojums, citi nejauši notikumi. Garantija neizslēdz, neierobežo un 

neaptur pircēja tiesības, kas izriet no noteikumiem par pārdoto preču defektu garantiju. Garantija un tajā ietvertie nosacījumi ir spēkā Polijas Republikas 

teritorijā. 

 

Ražotājs, galvotājs 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała, Polija, e-pasts: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

EKOLOĢIJA. RŪPĒSIMIES PAR VIDI 

 

                  Katrs lietotājs var dot savu ieguldījumu vides aizsardzībā. Tas nav grūti un dārgi. Nolietotu elektrisko vai elektronisko iekārtu, kas 

apzīmēta ar pārsvītrotas miskastes simbolu, lietotāja pienākums ir tās nogādāt nolietotās tehnikas savākšanas punktā, jo ierīcē esošās sastāvdaļas 

var apdraudēt apkārtējo vidi. Nosūtiet kartona iepakojumus uz makulatūru. 

Neizmetiet kopā ar sadzīves atkritumiem. 

http://www.elektrowarm.com/


EE - ELEKTRILISED KINGAKUVATID 

 

Toote- ja kasutusteave 

 

Ettevõte EPS-ELEKTROWARM pakub teile kingakuivatite uusimaid mudeleid. Need on mõeldud niiskete, läbimärjate ja higiste jalanõude kuivatamiseks ja 

soojendamiseks. Neid saab kasutada igat tüüpi kingade jaoks. Kasutage kuivatit nii sageli kui vaja. Kuivatites kasutatakse uusimaid trende ja tehnilisi 

lahendusi, mis tõstavad jalanõude kuivatamise ja desinfitseerimise efektiivsust ja tulemuslikkust. Üksikud mudelid on lisaks küttefunktsioonile lisaks 

varustatud kuivamist kiirendava ventilaatori ja/või antibakteriaalse UV-valgusega või osoonigeneraatoriga. Igapäevane kuivatite kasutamine mõjutab 

positiivselt jalatsite seisukorda, kuivade jalanõude kandmine aga ennetavalt jalgade tervisele. Seda kinnitavad Krakowi dermatoloogiainstituudist ja 

jalatsitööstuse kesklaborist saadud arvamused. Kõik arvamused, laiendatud juhised ja CE-deklaratsioonid on saadaval aadressil www.elektrowarm.com  

 

Kuivatid on valmistatud lihtsa kasutamise tehnoloogias – pange need kingadesse ja lülitage sisse. Kuivatusefekt sõltub kingade märjast ja kuivamisajast. 

Kasutatav tootmistehnoloogia tagab jalatsite optimaalse kuivatustemperatuuri. Ventilaatoritega varustatud mudelites juhib nende tööd termostaat. See 

on normaalne, kui ainult üks ventilaator töötab ja teine on tühikäigul. Kütteallikana kasutati kuivatites küttetakisteid ehk posistoreid. 

 

Üksikute mudelite tehnilised andmed: 

Isolatsiooniklass "II".Kaitse niiskuse eest IP20, 230V 50Hz toide 

SB-3                         U-230 V P-8 L 170 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad, L-14 cm 

SB-3UV                   U-230 V P-8 W 170 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad, UV-dioodid, L-14 cm 

SB-3UVA                U-230 V P-8 W 170 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad, UV LED-id, L-14 cm, (valmistatud P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV         U-12/230 V P-8 W 350 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad (valik: UV-dioodid), topelttoide L-14 cm 

SB-6                         U-230 V P-19 W 250 g, ventilaator, soojendus, tsirkulatsiooniavad, UV-dioodid, L-16 cm 

SB-6B                      U-230 V P-16 W 260 g, ventilaator, küte, tsirkulatsiooniavad, UV-dioodid, osonaator, L-16 cm 

SB-6C                      U-230 V P-9 W 250 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad, osonaator, L-16 cm 

SB-6.1                     U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilaator, küte, tsirkulatsiooniavad, UV-dioodid, topelttoiteallikas 

SB-7                        U-230 V P-10 W 310 g, soojendus, tsirkulatsiooniavad, osonaator, L-14 cm, (valmistatud P.R.C.) 

SDW100              U-230 V P-7 kuni 300 W, programmeeritav kütteaeg, osoonimine, seadistatud temperatuur (prod. PRC)  

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilaator, küte, tsirkulatsiooniavad, UV-dioodid, lisavarustusena osonaator, mõeldud 2, 3 või 5 

üheaegseks kuivatamiseks paari kingi. 

Osonaatoriga varustatud mudelites aktiveerub osoneerimine automaatselt pärast toite sisselülitamist või pärast toitekaabli nupu vajutamist ja kestab 4 

kuni 7 minutit. Osoonimistsüklit saab korrata, lähtestades seadme ja lülitades selle uuesti sisse või vajutades nuppu. Toitejuhtme pikkus kuivatites on 

140 cm. 

 

Seadme ohutu kasutamise tingimused 

Enne kuivati esmakordset kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit. Elektriseadmetega kaasnevate ohtude tõttu ei tohi lapsi kunagi jätta nende 

juurde ilma täiskasvanu järelevalveta. Seade on mõeldud jalatsite ja nt kinnaste, kiivrite, sokkide, mütside kuivatamiseks. Ärge kasutage kuivatit kõrge 

õhuniiskusega ruumides, nt vannitoad, pesumajad, keldrid, garaažid. Ärge kastke seadet vette ega ühendage seda vette või muude vedelikega. Ärge 

kasutage seadet märgade või niiskete kätega. Ärge sisestage ventilatsiooniavade kaudu seadmesse mingeid esemeid. Kontrollige regulaarselt toitejuhet 

ja pistikut kahjustuste suhtes. Märkus: toitejuhe ei ole eemaldatav, seda ei saa vahetada. Kui juhe või pistik on kahjustatud, muutub seade kasutuks. Kui 

seade saab vette või muusse vedelikku kastes märjaks, muutub see kasutuks ja seda ei saa enam kasutada. Ärge tõmmake toitejuhet, ärge lööge kuivati 

otsikuid vastu ennast ega teisi esemeid. Ärge katke kuivanud jalanõusid kinni, kui kuivati töötab. See võib raskendada kuivatamist ja kahjustada kingi või 

kuivatit. Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel. 

 

Garantii: 

Tootja annab 24-kuulise äritegevusega mitteseotud garantii tarbija ostukuupäevast ning äritegevusega seotud professionaalsele ostule 12-kuulise 

garantii tingimusel, et seda kasutatakse vastavalt sihtotstarbele. Pretensiooni all olevad seadmed tuleb omal jõul ja kulul müüjale või tootjale toimetada 

koos ostutõendi ja kaebuse vormiga. Garantiiajal remonditakse seadmeid tasuta 14 päeva jooksul alates tootjale üleandmise kuupäevast. Garantii 

hõlmab töö käigus ilmnenud materjali- ja seadmete defekte. Garantii ei kata väliseid pindade mehaanilisi kahjustusi, kuivatite tööga mitteseotud 

termilisi kahjustusi, keemilisi defekte ja sellest tulenevaid defekte, samuti välisjõudude põhjustatud kahjustusi nagu äike, vale toitepinge, purunenud 

tihendid, kasutamine vastuolus kasutusotstarve, muud juhuslikud sündmused. Garantii ei välista, piira ega peata ostja õigusi, mis tulenevad müüdud 

kauba puuduste garantii sätetest. Garantii ja selles sisalduvad tingimused kehtivad Poola Vabariigi territooriumil. 

 

Tootja, käendaja 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Poola, e-post: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

ÖKOLOOGIA. HOOLITSEME KESKKONNA EEST 

Iga kasutaja saab anda oma panuse keskkonnakaitsesse. See pole keeruline ja kulukas. Läbikriipsutatud prügikasti tähisega tähistatud kulunud 

elektri- või elektroonikaseade on kasutajal kohustus viia need jäätmeseadmete kogumispunkti, kuna seadmes sisalduvad komponendid võivad 

ohustada keskkonda. Saatke papppakendid vanapaberisse. 

Ärge visake olmejäätmete hulka. 

http://www.elektrowarm.com/


DK- ELEKTRISKE SKO TØRREMASKINER 

 

Produkt- og brugsoplysninger 

 

Firmaet EPS-ELEKTROWARM tilbyder dig de nyeste modeller af skotørrere. De er beregnet til tørring og opvarmning af fugtigt, gennemblødt og svedigt 

fodtøj. De er anvendelige til alle typer sko. Brug tørretumblerne så ofte som nødvendigt. Tørretumblerne bruger de nyeste trends og tekniske løsninger, 

der øger effektiviteten og effektiviteten af at tørre og desinficere sko. Individuelle modeller er udover varmefunktionen desuden udstyret med en 

blæser, der fremskynder tørringen og/eller et antibakterielt UV-lys eller en ozongenerator. Brug af tørretumblere hver dag har en positiv effekt på 

fodtøjets tilstand, og tørre sko har en forebyggende effekt på føddernes sundhed. Dette bekræftes af udtalelser indhentet fra Institut for Dermatologi og 

Fodtøjsindustriens Centrallaboratorium i Krakow. Alle udtalelser, udvidede instruktioner og CE-erklæringer er tilgængelige på www.elektrowarm.com  

 

Tørretumblerne er lavet i teknologien med enkel betjening - sæt dem i dine sko og tænd dem. Tørreeffekten afhænger af, hvor våde skoene er og 

tørretiden. Den anvendte produktionsteknologi sikrer den optimale tørretemperatur for skoene. I modeller udstyret med ventilatorer styres deres drift 

af en termostat. Det er normalt, når kun én blæser kører, og den anden er inaktiv. Varmemodstande eller posistorer blev brugt i tørretumblerne som 

varmekilde. 

 

Tekniske data for individuelle modeller: 

 

Isolationsklasse "II". Beskyttelse mod fugt IP20, 230V 50Hz strømforsyning 

SB-3                         U-230 V P-8 B 170 g, varme, cirkulationshuller, L-14 cm 

SB-3UV                   U-230 V P-8 B 170 g, varme, cirkulationshuller, UV dioder, L-14 cm 

SB-3UVA                U-230 V P-8 B 170 g, varme, cirkulationshuller, UV LED'er, L-14 cm, (fremstillet i P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV       U-12/230 V P-8 B 350 g, varme, cirkulationshuller (ekstraudstyr: UV-dioder), dobbelt strømforsyning L-14 cm 

SB-6                        U-230 V P-19 B 250 g, ventilator, varme, cirkulationshuller, UV dioder, L-16 cm 

SB-6B                     U-230 V P-16 W 260 g, ventilator, varme, cirkulationshuller, UV dioder, ozonator, L-16 cm 

SB-6C                     U-230 V P-9 B 250 g, varme, cirkulationshuller, ozonator, L-16 cm 

SB-6.1                    U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilator, varme, cirkulationshuller, UV-dioder, dobbelt strømforsyning 

SB-7                        U-230 V P-10 B 310 g, varme, cirkulationshuller, ozonator, L-14 cm, (fremstillet i P.R.C.) 

SDW100           U-230 V P-7 op til 300 W, programmerbar opvarmningstid, ozonisering, indstillet temperatur (prod. PRC) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilator, varme, cirkulationshuller, UV dioder, ozonator som ekstraudstyr, beregnet til samtidig 

tørring af 2, 3 eller 5 stk. par sko. 

I modeller, der er udstyret med en ozonator, aktiveres ozoniseringen automatisk efter tænding af strømmen eller efter tryk på en knap på strømkablet 

og varer 4 til 7 minutter. Ozoniseringscyklussen kan gentages ved at nulstille enheden og tænde den igen, eller ved at trykke på en knap. Længden på 

netledningen i tørretumblere er 140 cm. 

 

Betingelser for sikker brug af enheden 

Inden du bruger tørretumbleren første gang, skal du læse brugsanvisningen omhyggeligt. På grund af de farer, som elektriske apparater kan udgøre, bør 

børn aldrig efterlades med dem uden opsyn af en voksen. Enheden er beregnet til tørring af sko og fx handsker, hjelme, sokker, kasketter. Brug ikke 

tørretumbleren i rum med høj luftfugtighed, fx badeværelser, vaskerier, kældre, garager. Nedsænk ikke apparatet og tilslut ikke vand eller andre væsker. 

Brug ikke enheden med våde eller fugtige hænder. Før ikke genstande ind i enheden gennem ventilationsåbningerne. Kontroller jævnligt netledningen 

og stikket for skader. Bemærk: Netledningen er ikke aftagelig, kan ikke udskiftes. Hvis ledningen eller stikket er beskadiget, bliver udstyret ubrugeligt. 

Hvis enheden bliver våd ved at blive nedsænket i vand eller en anden væske, bliver den ubrugelig og kan ikke bruges længere. Træk ikke i 

strømledningen, bank ikke tørretumblerens spidser mod dig selv eller mod andre genstande. Tildæk ikke tørrede sko, mens tørretumbleren kører. Dette 

kan gøre det svært at tørre og beskadige skoene eller tørretumbleren. Brug kun enheden til dets tilsigtede formål. 

 

Garanti: 

Producenten yder 24 måneders garanti fra forbrugerens købsdato, ikke relateret til erhvervsaktivitet, og 12 måneders garanti for et professionelt køb, 

relateret til erhvervsaktivitet, forudsat at det anvendes i overensstemmelse med den tilsigtede brug. Det reklamerede udstyr skal afleveres til sælger 

eller producent ved egen indsats og for regning sammen med købsbeviset og reklamationsformularen. I garantiperioden vil udstyret blive repareret 

gratis inden for 14 dage fra leveringsdatoen til producenten. Garantien dækker materialefejl og mangelfuld udførelse af udstyret, der er afsløret under 

drift. Garantien dækker ikke udvendige mekaniske skader på overflader, termiske skader, der ikke er relateret til tørretumblernes drift, kemiske defekter 

og de deraf følgende defekter samt skader forårsaget af ydre kræfter som lynnedslag, forkert forsyningsspænding, ødelagte pakninger, brug i strid med 

den påtænkte brug, andre tilfældige hændelser. Garantien udelukker, begrænser eller suspenderer ikke købers rettigheder som følge af 

bestemmelserne om garantien for mangler ved de solgte varer. Garantien og betingelserne deri er gyldige i Republikken Polens område. 

 

Producent, garant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polen, e-mail: eps@new.pl www.elektrowarm.com tlf. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

ØKOLOGI. LAD OS PAS PÅ MILJØET 

 Hver bruger kan bidrage til beskyttelsen af miljøet. Det er ikke svært og dyrt. Udslidt elektrisk eller elektronisk udstyr markeret med symbolet med 

en overstreget skraldespand, er brugeren forpligtet til at bringe det til et affaldsindsamlingssted, da komponenterne i enheden kan være en trussel mod 

miljøet. Send pappakkerne til returpapir. 

Må ikke bortskaffes sammen med kommunalt affald. 

http://www.elektrowarm.com/


SE- ELEKTRISKA SKOTORKAR 

 

Produkt- och användningsinformation 

 

Företaget EPS-ELEKTROWARM erbjuder dig de senaste modellerna av skotorkar. De är avsedda för torkning och uppvärmning av fuktiga, genomdränkta 

och svettiga skor. De är tillämpliga på alla typer av skor. Använd torktumlarna så ofta som behövs. Torkarna använder de senaste trenderna och tekniska 

lösningarna som ökar effektiviteten och effektiviteten i att torka och desinficera skor. Enskilda modeller är, förutom värmefunktionen, dessutom 

utrustade med en fläkt som påskyndar torkning och/eller ett antibakteriellt UV-ljus eller en ozongenerator. Att använda torktumlare varje dag har en 

positiv effekt på skornas kondition och att bära torra skor har en förebyggande effekt på fötternas hälsa. Detta bekräftas av yttranden som erhållits från 

Institute of Dermatology och Central Laboratory of the Footwear Industry i Krakow. Alla åsikter, utökade instruktioner och CE-deklarationer finns på 

www.elektrowarm.com  

 

Torkarna är gjorda i tekniken för enkel drift - lägg dem i dina skor och slå på dem. Torkeffekten beror på hur blöta skorna är och torktiden. 

Produktionstekniken som används säkerställer den optimala torktemperaturen för skorna. I modeller utrustade med fläktar styrs deras funktion av en 

termostat. Det är normalt när bara en fläkt är igång och den andra är inaktiv. Värmemotstånd eller posistorer användes i torkarna som värmekälla. 

 

Tekniska data för enskilda modeller: 

 

Isolationsklass "II" Skydd mot fukt IP20, 230V 50Hz strömförsörjning 

SB-3                           U-230 V P-8 B 170 g, värme, cirkulationshål, L-14 cm 

SB-3UV                      U-230 V P-8 B 170 g, värme, cirkulationshål, UV-dioder, L-14 cm 

SB-3UVA                   U-230 V P-8 B 170 g, värme, cirkulationshål, UV-lysdioder, L-14 cm, (tillverkad i P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV            U-12/230 V P-8 B 350 g, värme, cirkulationshål (tillval: UV-dioder), dubbel strömförsörjning L-14 cm 

SB-6                            U-230 V P-19 B 250 g, fläkt, värme, cirkulationshål, UV-dioder, L-16 cm 

SB-6B                          U-230 V P-16 W 260 g, fläkt, värme, cirkulationshål, UV-dioder, ozonator, L-16 cm 

SB-6C                          U-230 V P-9 B 250 g, värme, cirkulationshål, ozonator, L-16 cm 

SB-6.1                         U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, fläkt, värme, cirkulationshål, UV-dioder, dubbel strömförsörjning 

SB-7                            U-230 V P-10 B 310 g, värme, cirkulationshål, ozonator, L-14 cm, (tillverkad i P.R.C.) 

SDW100        U-230 V P-7 upp till 300 W, programmerbar uppvärmningstid, ozonisering, inställd temperatur (prod. PRC) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, fläkt, värme, cirkulationshål, UV-dioder, ozonator som tillval, avsedd för samtidig torkning av 2, 3 eller 5 

st. par skor. 

I modeller utrustade med en ozonator aktiveras ozonisering automatiskt efter att strömmen slås på eller efter att man tryckt på en knapp på 

strömkabeln och varar i 4 till 7 minuter. Ozoniseringscykeln kan upprepas genom att återställa enheten och slå på den igen, eller genom att trycka på en 

knapp. Nätsladdens längd i torktumlare är 140 cm. 

 

Villkor för säker användning av enheten 

Läs bruksanvisningen noggrant innan du använder torktumlaren för första gången. På grund av de faror som elektriska apparater kan utgöra, bör barn 

aldrig lämnas med dem utan uppsikt av vuxen. Enheten är avsedd för att torka skor och t ex handskar, hjälmar, strumpor, kepsar. Använd inte 

torktumlaren i rum med hög luftfuktighet, t ex badrum, tvättstugor, källare, garage. Sänk inte ner apparaten och anslut inte i vatten eller andra vätskor. 

Använd inte enheten med våta eller fuktiga händer. För inte in några föremål i enheten genom ventilationsöppningarna. Kontrollera regelbundet 

nätsladden och kontakten för skador. Obs: Nätsladden är inte löstagbar, kan inte bytas ut. Om sladden eller kontakten skadas blir utrustningen 

oanvändbar. Om enheten blir blöt genom att sänkas ner i vatten eller annan vätska blir den oanvändbar och kan inte användas längre. Dra inte i 

nätsladden, slå inte torktumlarens spetsar mot dig själv eller mot andra föremål. Täck inte över torkade skor medan torktumlaren är igång. Detta kan 

göra det svårt att torka och skada skorna eller torktumlaren. Använd endast enheten för dess avsedda ändamål. 

 

Garanti: 

Tillverkaren lämnar 24 månaders garanti från datum för konsumentköp, ej relaterad till affärsverksamhet, och 12 månaders garanti för professionellt 

köp, relaterad till affärsverksamhet, förutsatt att den används i enlighet med avsedd användning. Utrustningen för reklamation ska levereras till säljaren 

eller tillverkaren på egen hand och på bekostnad, tillsammans med inköpsbeviset och reklamationsformuläret. Under garantiperioden kommer 

utrustningen att repareras kostnadsfritt inom 14 dagar från leveransdatum till tillverkaren. Garantin täcker materialdefekter och utförande av 

utrustningen som avslöjas under drift. Garantin täcker inte yttre mekaniska skador på ytor, termiska skador som inte har med torktumlarnas funktion att 

göra, kemiska defekter och de därav uppkomna defekterna samt skador orsakade av yttre krafter såsom blixtnedslag, felaktig matningsspänning, brutna 

tätningar, användning i strid med den avsedda användningen, andra slumpmässiga händelser. Garantin utesluter, begränsar eller upphäver inte 

köparens rättigheter som följer av bestämmelserna om garantin för defekter i de sålda varorna. Garantin och villkoren i den är giltiga inom Republiken 

Polens territorium. 

 

Producent, garant 

F.H.P.U. EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polen, e-post: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

EKOLOGI. LÅT OSS TA VARA OM MILJÖN 

Varje användare kan bidra till att skydda miljön. Det är inte svårt och kostsamt. Utsliten elektrisk eller elektronisk utrustning märkt med symbolen 

för en överkorsad soptunna, användaren är skyldig att ta den till en återvinningsstation för avfallsutrustning, eftersom komponenterna i enheten kan 

utgöra ett hot mot miljön. Skicka kartongförpackningarna till returpapper. Släng inte tillsammans med kommunalt avfall. 

http://www.elektrowarm.com/


NL- ELEKTRISCHE SCHOENENDROGERS 

 

Product- en gebruiksinformatie 

Het bedrijf EPS-ELEKTROWARM biedt u de nieuwste modellen schoenendrogers. Ze zijn bedoeld voor het drogen en verwarmen van vochtig, doorweekt 

en bezweet schoeisel. Ze zijn van toepassing op alle soorten schoenen. Gebruik de drogers zo vaak als nodig is. De drogers maken gebruik van de laatste 

trends en technische oplossingen die de efficiëntie en effectiviteit van het drogen en desinfecteren van schoenen verhogen. Individuele modellen zijn 

naast de verwarmingsfunctie bovendien uitgerust met een ventilator om het drogen te versnellen en/of een antibacterieel UV-licht of een 

ozongenerator. Het dagelijks gebruik van drogers heeft een positief effect op de conditie van het schoeisel en het dragen van droge schoenen heeft een 

preventief effect op de gezondheid van de voeten. Dit wordt bevestigd door de meningen van het Instituut voor Dermatologie en het Centraal 

Laboratorium voor de schoenenindustrie in Krakau. Alle adviezen, uitgebreide instructies en CE-verklaringen zijn beschikbaar op www.elektrowarm.com  

De drogers zijn gemaakt in de technologie van eenvoudige bediening - plaats ze in je schoenen en zet ze aan. Het droogeffect is afhankelijk van hoe nat 

de schoenen zijn en de droogtijd. De gebruikte productietechnologie zorgt voor de optimale droogtemperatuur van de schoenen. In modellen die zijn 

uitgerust met ventilatoren, wordt hun werking geregeld door een thermostaat. Het is normaal wanneer slechts één ventilator draait en de andere 

inactief is. Als verwarmingsbron werden in de drogers verwarmingsweerstanden of positoren gebruikt. 

Technische gegevens van individuele modellen: 

Isolatieklasse "II" Bescherming tegen vocht IP20, 230V 50Hz voeding 

SB-3                              U-230 V P-8 W 170 g, verwarming, circulatiegaten, L-14 cm 

SB-3UV                         U-230 V P-8 W 170 g, verwarming, circulatiegaten, UV-diodes, L-14 cm 

SB-3UVA                      U-230 V P-8 W 170 g, verwarming, circulatiegaten, UV-leds, L-14 cm, (made in P.R.C.) 

SB-4, SB-4UV              U-12/230 V P-8 W 350 g, verwarming, circulatiegaten (optie: UV-diodes), dubbele voeding L-14 cm 

SB-6                              U-230 V P-19 W 250 g, ventilator, verwarming, circulatiegaten, UV-diodes, L-16 cm 

SB-6B                            U-230 V P-16 W 260 g, ventilator, verwarming, circulatiegaten, UV-diodes, ozonator, L-16 cm 

SB-6C                            U-230 V P-9 W 250 g, verwarming, circulatiegaten, ozonator, L-16 cm 

SB-6.1                           U-12 V / 230 V P-24 W 430 g, ventilator, verwarming, circulatiegaten, UV-diodes, dubbele voeding 

SB-7                              U-230 V P-10 W 310 g, verwarming, circulatiegaten, ozonator, L-14 cm, (made in P.R.C.) 

SDW100       U-230 V P-7 tot 300 W, programmeerbare verwarmingstijd, ozonisatie, ingestelde temperatuur (prod. PRC) 

SB-6P2, SB-6P3, SB-6P5 U-230 V, P-38, 57, 95 W, ventilator, verwarming, circulatiegaten, UV-diodes, ozonator als optie, bedoeld voor gelijktijdig drogen 

van 2, 3 of 5 paar schoenen. 

Bij modellen die zijn uitgerust met een ozonator, wordt de ozonisatie automatisch geactiveerd na het inschakelen van de stroom of na het indrukken van 

een knop op de stroomkabel en duurt 4 tot 7 minuten. De ozonisatiecyclus kan worden herhaald door het apparaat te resetten en weer aan te zetten of 

door op een knop te drukken. De lengte van het netsnoer in drogers is 140 cm. 

Voorwaarden voor een veilig gebruik van het apparaat 

Lees voor het eerste gebruik van de droger de gebruiksaanwijzing aandachtig door. Vanwege de gevaren die elektrische apparaten kunnen opleveren, 

mogen kinderen nooit zonder toezicht van een volwassene bij hen worden achtergelaten. Het apparaat is bedoeld voor het drogen van schoenen en 

bijv. handschoenen, helmen, sokken, mutsen. Gebruik de droger niet in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid, zoals badkamers, wasserijen, kelders, 

garages. Dompel het apparaat niet onder en steek de stekker niet in water of andere vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet met natte of vochtige 

handen. Steek geen voorwerpen in het apparaat via de ventilatieopeningen. Controleer het netsnoer en de stekker regelmatig op beschadigingen. 

Opmerking: het netsnoer is niet afneembaar en kan niet worden vervangen. Als het snoer of de stekker beschadigd is, wordt de apparatuur onbruikbaar. 

Als het apparaat nat wordt door onderdompeling in water of een andere vloeistof, wordt het onbruikbaar en kan het niet verder worden gebruikt. Trek 

niet aan het netsnoer, stoot de uiteinden van de droger niet tegen uzelf of tegen andere voorwerpen. Dek geen gedroogde schoenen af terwijl de droger 

in werking is. Dit kan het drogen bemoeilijken en de schoenen of de droger beschadigen. Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. 

Garantie: 

De fabrikant geeft 24 maanden garantie vanaf de datum van aankoop door de consument, niet gerelateerd aan zakelijke activiteit, en 12 maanden 

garantie voor professionele aankoop, gerelateerd aan zakelijke activiteit, op voorwaarde dat het wordt gebruikt in overeenstemming met het beoogde 

gebruik. De apparatuur waarover geklaagd wordt, dient op eigen kracht en op kosten aan de verkoper of de fabrikant te worden geleverd, samen met 

het aankoopbewijs en het klachtenformulier. Tijdens de garantieperiode wordt de apparatuur gratis gerepareerd binnen 14 dagen vanaf de datum van 

levering aan de fabrikant. De garantie dekt defecten in materialen en gebrekkig vakmanschap van de apparatuur die tijdens het gebruik aan het licht 

komen. De garantie dekt geen externe mechanische schade aan oppervlakken, thermische schade die geen verband houdt met de werking van de 

drogers, chemische defecten en de daaruit voortvloeiende defecten, evenals schade veroorzaakt door externe krachten zoals bliksem, onjuiste 

voedingsspanning, verbroken zegels, gebruik in strijd met het beoogde gebruik, andere willekeurige gebeurtenissen. De garantie sluit de rechten van de 

koper die voortvloeien uit de bepalingen over de garantie voor gebreken in de verkochte goederen niet uit, beperkt of schorst niet. De garantie en de 

daarin opgenomen voorwaarden zijn geldig op het grondgebied van de Republiek Polen. 

Producent, garant 

FHPU EPS ELEKTROWARM, ul. Bukietowa 14, 43-302 Bielsko-Biała Polen, e-mail: eps@new.pl www.elektrowarm.com tel. 0048 605601110, 0048 

605601120, 0048 603395110 

 

ECOLOGIE. LATEN WE ZORGEN VOOR HET MILIEU 

Elke gebruiker kan bijdragen aan de bescherming van het milieu. Het is niet moeilijk en kostbaar. Versleten elektrische of elektronische apparatuur 

gemarkeerd met het symbool van een doorgestreepte prullenbak, de gebruiker is verplicht deze naar een inzamelpunt voor afgedankte apparatuur 

te brengen, omdat de componenten in het apparaat een gevaar voor het milieu kunnen vormen. Stuur de kartonnen verpakkingen naar de papierafval. 

Niet weggooien met gemeentelijk afval. 

http://www.elektrowarm.com/

